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PER SANT JOSEPH. 

A Fransa son pochs los qne 's diuhen Joseph. ;Què 
hl farem! Los francesos acostuman á ser de la broma 
y aquest nom àqul lant venerat, allá es una mica r idí
cul. Y es que certas cosas que 's contan sobre la vida 
del virluòs fuster, en aquell pais encare no han pogut 
empassárselas. 

En cambi aquí á Espanya som mès católichs, y ' I 
nom de Josepli es tan general com i-n Martinez Cam
pos. 

De primer, segon ó tercer nom apenas hi ha cap es
panyol que no se 'n diga. 

O'sinó fixinse en lo vocabulari dels diminutius y au-
mentatuis que del nom de Joseph existeixen, y no Iro-
barán cap mès sant del calendari que tinga lina sem
blant riquesa. 

Pep, Po, Pepet, Pepito, Jepet, Josepct, Pipo, Pcpus, 
Jep, etc.. etc., lot vol dir Joseph. 

Pona, Pepa, Pcpela, Josefa, Josefina, Jepa, Pepila, 
Josepeta, e le , e l c , tot vol dir Josepha. 

¿Hauria experimentat aquest nom tantas modifica
cions si no n ' hi hagués una abundancia tant gran? 

• 
Pero 1' abundancia, ahont se descubreix es pòls ca

rrers de Barcelona en la famosa diada. 
Si aqui-sta s'escau en dia de feyna son més los que 

's passejan que 'Is que treballan, lo qual demostra bén 
clarament que 'Is Josepha están en inmensa majoria. 

Y en dia de festa tothom sembla que se 'n diga. 
Reparin las conliterias. Al demali los aparadors están 

plens dcllaminaduras: á mitj dia lot escurat. Això de
mostra que á mès de havernhi molts, lots los Josephs 
tenen bon gcnil: lots volen passar la vida deia manera 
mès do Isa. 

¿Y las boligas de llet, natas y matons? 
Si fins sembla impossible. Qualsevol diria que '1 dia 

19 de mars los mugrons de vacas y cabras rajan mès 
que 'Is allres dias. No pol explicarse d' allra manera 
aquell aument de producció lletera. 

Jo ¡qué volen que 'ls digal Hasla arribo á atribuirho 
à un miracle. 

A no ser que Ms cabrers y vaquers sigan tan bons 
calíilichs, que ' I dia del sant gloriós portin lo sèu en-
Jussiasme al sants sagraments, fins al punt de batejar 
'a llet, y de celebrar lo bateig omplint lo calaix. 

qu' es cas que ' i nebot deixés passar aquesta diada 
sense ferli un regalo. 

—¿Qué dirían que 1' h i vá regalar? deya en Barlrina. 
—¡Qué se jo! . . . 
—¡Un mapa d' Assia! 

¿Y las quincallerías? 
[Oh. d' aquestas no me 'n parllnl 
Hi ha tanls Josephs, y solen ser tols tant bons xicots, 

janl amables, tan dignes de rebre regalos, que no hi 
ha diada com aquesla pèls quinquillaires. 

Y á propòsit. May olvidaré ' I fel d' aquella criada 
Qo'explicava l l inolvidable Barlrina. 

Encare que no sabia de lletra, 's deya Pepa.Teniaun 
nebot que anava á estudi, y tractanlse de la tía Pepa, 

i 
Ja que som al capítol deis regalos, vingan ab mi y 

cntrarénúl intre del pensament d' aquell senyor Tomás', 
que desde algun temps ensá está fent 1'amor á una 
viuda bastant bèn conservada que 's diu senvora Pepa. 

Ja poden entrar, no fassan cumplimenls. 
Lo senyor Tomás parlant ab lasèva eslimada liades-

cuberl una cosa: que la viudcla tè una passió per un 
preciós gerro de porcelana exposat en los aparadors 
de ca 'n Bach. Es la vigilia de Sant Joseph y ' I cervell 
del senyor Tomàs diu: 

—¡Magnifica ocasió per ferli un regalol 
—Pero, ab franquesa ' I cervell del senyor Tomás 

arrodoneix la írasse anyadint: 
—Per ferli un regalo ¡ey! si no val massa quartos. 
¡Qué volen ferhi! L ' amor á certa edal es calculista 

Lo senyor Tomás ja es á la botiga, ]a pregunta quan 
val lo gerro del aparador, ja 1' hi responen que val dos 
mil ralets, ja s' esgarrifa, ja está per enlomarse ' n . 

Pero mirant, mirant, descubreix un pilot de teslos al 
cap del aparador, y com que 'ls testos se semblan á las 
ollas, s' adona do que aquells procedeixen de un gerro 
enleramenl igual al que tractava de comprar. 

ü o pregunta y I ' hi responen afirmativament. 
—¿Qué se 'ls vendrían? 
—¿Per qué no? 
—¿Quán ne volen? 
—Quatre duros. 
—Es molt car. 
— M i r i , que no n ' hi falta cap. 
—En aquest cas, emboliquils, y aquí tè la mèva tar

jeta: junt ab ella demá demali à las déu en punt fassa 
al favor do durlos carrer tal, número quants. 

« 
» • 

Monólech del senyor Tomás: 
—La Pepa creyentse que 'ls de la botiga ó 1' encar

regat de durlo son qui 1' han trencat, apreciará la mé-
va finesa, y es molt probable que la sèva mà no 'm 
vinga á costar mès que qualre duros. 

L ' endemà á las déu ja era á casa de la viudeta ab I ' 
excusa de darli las bonas feslas y veure quin efecte V 
hi feya '1 recalo. 

Trucan á la porta, la minyona obra y al poch ralo 
entrega M paquet á ía senyora. 

Aquesla véu la tarjeta, y mirantse al senyor Tomás 
1' hi pregunta: 

—¿De vosté? 
—Si senyora .. Aquest dia vaig sentirli parlar del 

gerro de ca 'n Bach, que he presumit que l ' h i agradaria 
possehirlo. 

—Home, senyor Tomás, vosten' ha fet massa. 
—Oh, no, senyora Pepa: vosté 's mereix això y mofi 

més. 
* 

• * 
Ab unas eslisoras ella talla ' I cordill ab que '1 paquet 

estava lligat, 1' obra, mira y 's queda groga de sor
presa. 

Y ' I senyor Tomás mès groch qu' ella. 
La verilal es, que '1 quinquillaire havia cumplerl... 

tal vegada fins un xiquet massa. 
A dintre del paquet hi havia tots los trossos, tots en

terament, no n ' hi faltava cap. 
Pero ¡ayl cada hú de per si eslava embolicat ab un 

paper de seda. 

• 
« » 

Lo senyor Tomás vá retirarse avergonyit. 
Y ja may més vá atrevirse á posar los péus á casa la 

senyora Pepa. 
P. OBL 0. LO VESTIT DE AMASSONA. 

(FANTASÍA JÜDICIAL). 

ESCENA L 
Représenla H teatro la habitació de la Srla. Gaspaz-

zoni, artista d' opereta. 
Ella es una dona alta y bén feta. 
Acaba d' alsarse del Hit, y la criada entra en lo 

quarto. 
LA CRIADA.—Senyoreta... 
L ' ARTISTA.—¿Qué hi ha? 
LA CRIADA.—Un senyor que la demana... 
L ' ARTISTA.—¿A aquesta hora? Digali que no hi 

socb. 
LA CRIADA.—Diu que necessita véurela de tolas las 

maneras. 
L' ARTISTA.—{apart]. Si será algun empressari... 
LA CRIADA.—Y fins anyadeix qne no exlranyi que 

baia vingut tant demalí . . . que ho ha fet expresamenl. 
!? ARTISTA.—No ho enlench. 
LA CRIADA—Pèl demés, aquí tè la sèva tarjeta. 
L' ARTISTA. ¡Ah! {llegint). ¡(In escribá de jusgal!... 

Vaia, sens dopte déu ser per la qüeslio del piel. . . Es
colta, un altra vegada la tárjela procura donármela 
mès prompte... Acompánya'l al saló, luego surto. 

LA CRIADA.-ES que m''ha manifestat desitjós devén-
rela precisament aquí. . . 

L' ARTISTA.-¿Ahonl? 
LA CRIADA.—Al sèu quarto, 
L ' ARTISTA.—¡Al mèu quarto!.. En f i . . . ¿Que 'n treu-

ria de no complaure á la justicia?.. Vaja, cuyta, arregla 
aquest desordre ab quatre esgarraparias. y feslopassar. 

(Mentres la criada arregla 'ls mobles y irén vestlls 
de damunt de las cadiras, 1' artista, davant del mirall 
«« posa una escropuló de polvos d' arròs). 
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ESCENA 11. 
LA CRIADA.—{̂ nuíicitwu). Lo Sr. Parassois, escribá. 
(finirá í' escribá fent una gran reverencia.—Cabells 

pebre y sal; palillas sal y pebre.—Posat solemne, es
t i ra t , molt serio —Traje negre.) 

L' ESCRIBÁ.—Senyora... 
L ' ARTISTA—Cabalier... 
L ' ESCRIBÍ—YosLé t indrà I1 amabilllat de dispensar

me de haver vingui á incomodarla á un ' hora lanl i n -
lempesliva. Tant sois lo cumpliment d: un deber pro
fessional ha pogut decidirme á cometre aqucsla falta 
de delicadesa. 

L ' ARTISTA.—Sens duple vostè vindrà per lo del piel. 
L ' EscaiBÍ—Precisament: las diferencias que t6 vosté 

ab la modista á propòsit de un vestit d' amassona massa 
estret, constitueixen una qüestió enterament nova pèl 
tribunal 

L' ARTISTA.—(Somrient]. Si... ho crech molt bè . 
L'KSCRIBA.—AÍXÍS es, senyora, que ' I Sr. julje ha 

decidit pendre informes indubitables y concluyenls, per 
medi de... si, per medi de un pentatje. 

L' ARTISTA.—|Ud perilaljel .. Noenlench... 
L' ESCRIBÍ—Jo tindré M gust d' explicarli. Perquè cs 

io cas que pera verilicar la deguda comprobaciò, ha 
tingut à bé designarme com à perit entre tols los demcs 
companys de curia. 

V ARTISTA.—¡A VOSté! 
L ' ESCRIBÍ.-No desconeeh senyora aue las mcvas 

funcions en aquest punt son moll delicadas. 
V ARTISTA.—Ay, ay ¿qué vol dir? 
L' ESCRIBA —Pero no temi, sabré cumplirlas ab Iota 

la reserva compatible ab las declaracions que precisa--
menltinch de consignar en mon diolàmen. 

L' ARTISTA.—{Comtómida). ¿Quinas declaracions?.. 
¿Quin dictamen? 

L' ESCRIBÍ.—Senyora,., las que 'm permeleràn j u d i 
car ab enlera conciencia si es que voslè cab ó no cab 
dintre del vestit d' amassona. 

L' KKnsTK . — { A b t ó de reconvenció). ¡Senyor escribá!.. 
L' ESCRIBÍ.—A menos, senyora, que prefereixi reti

rar I ' instancia que ha preseñtat al Iribunal. 
L ' ARTISTA—Aixó may... S' han volgut burlar de mi! 
L ' ESCRIBÍ.—Llavors, lassa '1 favor de veure ahonl 

té '1 vestit d' amassona, objecte do la qüestió. 
L'ARTISTA.—Aqui al allre quarlo... Esperis, vaig á 

cridar á la minyona. 
L' ESCRIBA.—No es necessari. 
L ' ARTISTA.—Pero... 
V KSCRIBÍ.—Permeti que l ' hi recordi que en las d i 

ligencias judicials no pot intervenirhi cap persona ex-
Iranya. 

L' ARTISTA.—¡Caramba! 
L ' ESCRIBA.—Jo mateix V ajudaré . 
L' ARTISTA.—¿Yol dir? 
L' KSCRIBÍ.—A no ser que prefereixi vestirse '1 tota 

sola. 
Ll ARTISTA.—Pero si això es impossible... Es tant 

estret y tant ridícul, que fins ab V ajuda de la minyo
na ab prou feynas puch-posàrme ' I . 

L ' ÜSCRIBÀ.—Llavors, senyora, eslich á la sèva dis
posició. 

L ' ARTISTA.—[Apart). Uy ¡quiu perit mes llarchL.Se 
pert de visla. Pcrmélim: un minut no m é s de prepa
ració. 

(Entra á í ' arcoba.—Pausa.) 
L ' ESCRIBÁ.—¿Eslá llesta, senyora? 
L'ARTISTA.—(/>íci«dtnírí-). Encare no... Aviat, avial. 
{A l ú l t im surt y d ú ficat lo vestit d' amassona, no 

més que la falda'y ' l cos penjant.] 
L ' ARTISTA.—Si volgués ferme '1 obsequi d ' ajudarme 

à ficar las mànigas. 
•L' KSÜRIRÁ — / I 6 apresswament). Disposi, senyora. 
(L'escribá fa esforsos bastant brmeos per f e ' i i en-

tr- i r las múnegas.) 
L' ARTISTA.—Cuidado... No l i r i tant fort... Mir i que 

's reventerà. 
L' KSCRIBÍ.—[Dulcificant lo movimenl). ¿Aixis? 
L' ARTisïA.—Aixis encare... 
IL' escribá sl hi enlrclé ab molla delicia). 
L' ARTISTA—Ep... cuidado à tocarme á sota I4 aixe

l l a . . . v A la cintura.. Mi i ique linch mollas pessigollas. 
L1 Í'.SCRIBA.—No obstant, dech adverlirli que pera 

cumplir lo mòu deberes indispensable. 
Ll AUTISTA.—Escolti, ¿no I ' hi baslana la mirada, 

sense necessitat de locarme? Ja véu, linch lo cos estret 
que casi no "m puch moure... 

L' KSCRIBÍ.—líslrcl... estret... 
L ' ARTISTA.—Miri... mir i . . . ab prou feynas puch res-

'"L̂ESCRIBÁ.—No obstant, me sembla que ' Icos en
care, fà algunas bossas... 

!,'ARTISTA.—No diga barbaritats... No hi cabria ni 
' I d i l xich de un nen. 

L ' KSCRIBÍ.—[Tractant de ficarhi H seuj. A veure. 
Permeti ' m . L'ARTISTA.—í/l?wría)iísí). No. . no... 

L' ESCRIBA—Es necessari... ó '1 plet es inútil. 
L* ARTISTA.—Vaja .. vosté mateix... 
L ' ESCRIBÍ.—Era necessari, senyora. 
L'AUTISTA—Prou... prou... . 
V ESCRIBÍ —Dispensi.. de darrera esla vist; arel 

decb asegurarme del davant. 

L ' ARTISTA.—iCaballer!,. 
L ' ESCRIBÍ.—Consideri que 

home. 
[ V á p e r agafaria per la cintura.) 
V ABTISTA.—Ja I ' hi he dit que linch moltas pessigo

llas... ¿eh?... [Ab una gran passió de riure.) l A h l . i 
oh.,, per mor de Déu... 

(Fa u n moviment desordenat per escnpulirse de las'. 
mans del escribá, y /' h i dona inadvertidoment un 
cop al cap. A n ' aquest l ' h i cauken la peiruca y la 
barba y queda un jove.) I 

L; ARTISTA,—¡Qué veig!.. i 
Lo JOVE.—Perdó, senyora. 
L' ABTISTA.—¿Con qué vosté no es escriba? 
Lo JOVE. Soch un dels sèus admiradors més apa

ssionats... L' eslimo, I ' adoro... Aquest amor es lo 
que m' ha inspiral [' idea de aquesl subterfugi. 

L* ARTISTA.—Surti d' aqui inmediatamenl. 
Lo JOVE.—Senyora.,. 
L ' ARTISTA.—Surti. 
(¿o jove se ' n vá.) 

ESCENA IIF. 
L ' ARTISTA.-(ro/íi). iCalia!.. [En tot aixó hi ha una 

bona idea per una pessa... Ab una miqueta de música.. . 
Vaja 'n parlaré à un autor... Jo la represenlaré. . . Ja1 
la tincb ensajada. 

[Tfaáuceió del CIIARIVARÍ.) 

Florals. Veurem si ' I públich serà de la mateixa opinif, 
un escriba no es un que 'Is manlenedors. 

i N. N. N. 

A LA SENYORETA DONYA E. M. 

ÍNTIMA. 

On pensament vas (iiiiiarme 
just dc la planta cullit 
que jü ab amor vaig guardarme. 
¡Oh, quàuU caitelli vaig formai me 
en éli pensant dia y nit! 

Vaig creure que m' eslimavas, 
que com jo pensava en lú 
tu també en ml sols pensavas, 
y qoeab amor me juraves 
no olvidarme per ningú. 

Te veya sempre amorosa 
ab los u Is de ma il-lusiò, 
que tmiravan més hermosa 
que priïnaverenca rosa 
cullivuda ab atenció. 

¡Pero ay! Quin greu vas causarme 
al cap de temps, quant prudent 
salúdame, vas mirarme 
y eilranyant, vas contestarme: 
—Dispensi Ko "I tinch present, 

J. INGLÉS. 

UN COP D' ULL ALS TEATROS. 

Mentres lo Liceo dorm, embolicat ab los litols de 
propietat, los teatros d' estiu se despertan, y I ' ópera 
's democratisa. 

No n ' hi havia prou ab la companyia del llcliro, que 
ja se n 'ha formal un'altra al Espanyol. Per are t in
drem dugas companylas d ' ò p e r a . Mes valdria que 'n 
linguessem una de bona, encare que d' aixo sembla 
que se 'n encarregarà "I senyor Brugada que desprès de 
la Pascua, coronarà dignament la temporada del Prin
cipal. Se parla de posar Lohengrin de Wagner y des
près se diu qu' en Massini vindrà à recullir los aplau
sos dels sous admiradors de Itarcelona. 

Al Ueliro, desprès de la Favorita y de la Lucia, han 
posat lo Faust. 

—¿Qué tal? ¿Cóm ha anal? 
— De gent lo teatro estaba bè. 
—¿Y d' execució? 
— D ' execució no ha arribat à Faust: ha sigut un 

Faustino y ab prou feynas. 
.-. Tol esperant I ' anivada de clowns y amassonas 

s' ha instala', al Circo Eqüestre una companyia de sar
suela. Es una companyia que no passa d'e mitjana. 
¡Qué volen que'Is diga! Encare que ' I temps no es 
moll freí, veure sarsuelas en circos eqüestres, rae fa 
l'efecte de un pobre senyor que no té roba de hivern 
y 's vesteix d' estiu. 

.-. Al Principal continúan los italians donant obras 
novas: cinch n ' ha donat en I ' última semana: 11 proce
so de Veuraudieux, que per cert es molt divertida; Gli 
amor i del nonno, en la qual lo caraderistich Vestri 
alcansa un gran triunfo; tt missánlropo, del gran Mo-
lière, Ncrone deO ssa, y Uivorziamo, qu ' es sens duple 
la que ha alcansal lo millor éxil de la temporada ;Ab 
quina discreció vá representarla la Marchi!.. 

.-. Los sobrinos del capitán ( ¡ r u h l ^ la mina ina
gotable qu' està explotant 1' empresa del Circo. Men-
Ires tant se fan preparatius pera posar La Tuna, lletra 
de 'n Feliu y Codina y música de ' t i Maiienl. Sembla 
qne s' estrenaran algunas decoracions novas, entre 
altras unu que representa "Is claustros de la universi
tat de Cervera. 

.-. A Romea'I dimars vá la tragedia y4/»io<iíS, del 
Sr. Ubach y Vinyeta. Es uu" obra premiada en losJochs 

LA MONEDA DE L ' HISTORIA. 

ANÉCDOTAS D' 110MES CÉLEBRES. 

Are que. acaba de celebrarse en Paris lo LXXX ani
versari de Víctor Hugo es oportuna la següent 
anécdota: 

En son llarch desterro en Jersey I ' ilustre poeta 
tenia amistat :ib un comerciant d' aquella isla, anome-
nal Carlos Aspiet. 

Quan ab la cayguda del imperi và poder tornarà 
Paris, Aspiet và demanarli un recort. 

—¿Qué voléu? và pregunlarli '1 poeta. 
—La vostra llanterna y la voslra ploma. 
Es de advertir que Victor Hugo tenia la costum de 

passejarse de nit per las rocas de ta platja ab una 
llanterna. 

Lo poeta và regaladi aquests objectes ab un autó
grafo que deya: 

«Al abandonar à Jersey, regalo á Carlos Aspiet la 
llanterna ab que jo ra' iluminava durant las móvas 
excursions y la llanterna ab que tractava d: iluminar 
als demés.» 

Una anécdota de la revolució francesa: 
—Mira, vá dir un dia lo carnicer Legendre, qu' era 

un demagogo furiós, al gran Danton: jo 't degollaré, 
tenle compte qui t' ho diu. 

Danton, sense perdre la calma, vá respóndreli: 
—De primer hauràs de fer per manera que deerel'm 

que jo soch un^bou. 

Fumava Rossini en lo moment de rebre una visita. 
La persona que ' I visitava era precisament un fuma

dor d- aquells que no saben estarse cinch minuts 
sense M cigarro á la boca. 

—|0h! digué aquesl, treyentse un cigarro de la 
petaca: suposal que voslé permet que 's fumi... 

—No, digne, en Rossini sonrienl: ab lo fum del méu 
; cigarro ja 'n tinch prou. 

C A N T A . K, E L L A S . 

Tas gaitas rojas y ardenlas, 
nani los llabis. tos ulls foch... 
S' ha d'assegurar d'incendis 
lo qui 't vulga fer un peló. 

Vindré devanl In finestra 
;i darle una sercmila, 
si m' envías quulrc duros 
per comprarme Una guitarra. 

Nineta hermosa, 
ou mon trisl prech... 
...Deixa 'm dos quarios 
per un llonguet. 

G. J, JAÜJBAK. 

¿Qué passa entre '1 bisbe de Barcelona y '1 Como 
Caiaiarrl 

Sembla qu ' están indisposats, que han tingut algun 
disgust y que no 's parlan sinó per ofendre's. 

ü altre dia, desde la Irona lo Sr. I). Joseph Maria 
vá desferse contra 'ls del Correo, dihent: A'o mequk-. 
ren por obispo. 

Després lo Correo al donar compte de la Academia 
dc Sanl Tomás de Aquino, á pesar de que '1 bisbe ni 
asistía no 'n va parlar siquiera. 

—Y ¿per que no 'n paila habenthi assistit? pregun
tava un neo. 

—Potser no ' I và veure. 
—¿Cóm s' enlen? Un bisbe 's véu sempre. 
—Doncbs vaja 'ls del Correo no ' l poden veure. 

* 
Jo sentiria moll qu' entre calólichs las cosas anessin 

massa enllà. 
De tols modos, com nue jo no sé may negar uD 

favor, ja ho sab I). Josepn María. 
Si necessita padrins, disposi. 

i< § 
Lo Banch de Mataró ha près una resolució important-
De cada quatre accions ab lo Tú per cent desembol-

sal, se u donará una que lindrá lot lo valor. 
Aixó vol dir que quatre vegadas 23 fan cení. „ 
Potser encare no ho sabian voslés que ¿J y 2» Y , 

y ï"t feyan 100 
Doncbs mirh 

din y mantingan las Iradiciuus de 
Doncbs mirin, es molt laudable que'ls Banclis guar

ía Ierra. Lo B a m 
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de Mataró per forsa havia de venerar la memoria del 
Regidor Matéu. 

¿No saben? Aquell del rellolje de sol ab la teuladeta 
y de las banyas per estacas, que havian sorlil del 
séu cap. 

Diuhen qu ' en 1' Administració económica aquests 
di as b i ha crits y dispulas y soroll, que 's fá sentir 
fins pèl páblich qu- està fent antesala. 

Figurinse: si 'ls que cobran cridan, que farán los 
que pagan. 

Un capellà que si hagués tirat pèl bon cami hauria 
sortit un modelo de virtut, es sens dupte, '1 rector de 
Vilafamés. 

Pero are ' I fiscal I ' hi demana divuit anys de purga
tor i . . . dich, de presiri. 

Y encare es baratet. 
Se l'acusa, primer: de haver assesinat à un sèu f i l l . 

(Aquest fil l era '1 segon que vá tenir.) 
De haver atentat al honor d ' una neboda. 
Y de haver tingut relacions incestuosas ab una 

sèva germana. 
Per supuesto que tot això, tractantse de un capellà, 

devia ser fet á fi de bè . 

En la botiga del Sr. Pardàs rambla de Santa Mònica 
s' hi atura la gent per escoltar á un canari que canta 
ab perfecció polcas, americanas y valsos. 

Lo mès estrany es que aquest aucell es deixeble, de 
un beneficiat de Centellas, qu ' es un alhaja en mate
ria d'ensenyar canaris. 

Ja l ' h i explicaria jo si fos del bisbe, al Sr. Beneii-
cial de Centellas. 

¡Honts ' es vist ensenyar valsos y polcas y música 
profana ais aucellets de Dòul... 

Los capellans no han d' ensenyar mès que '1 mise
rere y las absollas. 

Lo dia 30 de maig s' i naugura rá á Madrit 1' exposi
ció de (lanados. 

—¿V la exposición de pmi ído i ? preguntava un pobre 
cessant, sense ofici ni benefici. 

Tres planos s; han exposat per fer la fatxada de la 
Catedral. 

Dos d' anònims y un del Sr. Girona. 
L' acaudalal capitalista ha fet tais progressos en l l 

art de tocar lo violi , que ja presenta planos de faixada 
de Catedral. 

Vostés preguntarán:—¿Qué tè que veure ' I violi ab 
los planos? 

Si senyors: ab los planos demostra ' I Sr. Girona que 
ja no sois toca '! violí, sinó '1 violón. 

Y com que '1 violón es una especie de violi gros, 
indica un progrés. 

Los accionistas del Banch d' Espanya diu que tenen 
una marcada tendencia pèl bitllet únich. 

Igual qu: eti Camacho. 
Lo ministre de Hisenda no admet altre bitllet que '1 

de la Loteria nacional. 

La direcció ile inginyers acaba de donar un diclá-
men considerant frauclulenlas y que per lo lant deuhen 
dcsapar.'ixe, las obras construidas per l ' empresa del 
Cárril de Vilanova, compresas en la segona sona de la 
fortalesa de Monljuich. 

¡Qué volen que 'Is digal Veure ' I ram de guerra opo-
sanlse á la civilisació, será una cosa que la podeu pa
trocinar los inginyers, pero francament demostra molt 
poch ingeni. 

Apa senyor Gumá, posi foch á la màquina y á veure 
qui ia detura. 

Eu una iglesia dels Estats ünil.s un feligrés vá ser 
expulsat perquè durant lo sermó no solsamenl dormía, 
sinó que roncava. 

Uesseguil vá durse la qüestó als tribunals. 
Y aquestos ván fallar: que M roncar dintre de 1! igle

sia no ora cap delicte, sempre que ' I sermó fos molt 
llarch y faslidiós. 

Conformes. 

Davant dols quadros del concurs de la Universitat, 
un estudiant que ha fet fesla exclama: 

—Trobo que hi falta un assumpto. 
—¿Quín? 
—La Campana de Huesca. 

Aquests ho entenen. 
Hi havia un lance de honor, y la cosa anava (ant sé-

ria, que no havia de acabar sinó ab la mort d' un dels 
ad versa ris. 

1» desafio aixis es perillós, sobre tot dintre d ' Es-
paina. per lo uue vá decidirse que 's portés à cap en 
territori d' Anuorra. 

Lo viatje es incómodo ¿veritat? 
Pero ¿qu' es lo que no '8 farà per 1' honor? 

« » 
Ja tot estava disposat, ja anavan á sortir, quan se 'Is 

vá ocorre menjar un bossi, may siga sinó per agafar 
coralje. 

La idea de menjar y la idea de qu ' existeix un res
taurant que 'u diuheñ á «Ca 'n Justia» solea anar u n i 
das. 

A lo raénos en la imaginació dels padrins y dels que 
's desafian. 

Resultat que '1 desafio vá acabarse ab... 
—Si, vaja, ab un dinar. 
—No senyors: van dinar dos cops. 

XARADAS. 
i . 

or 

Un anunci: 
«Se necessita un caixer; pero s' adverteix que 's do

nará la preferencia al que vaja coix.» 
—Home, pregunta un pretendent ¿Sabrían dirme 

pe rqué demanan aquest requisit tan estrany de lacoi-
xera? 

—Molt senzill: perqué si ' I caixer fuig ab los quartos 
serà més fácil atraparlo. 

Personas que han estat à Nissa m' asseguran qu ' en 
varios punís de la platja s' hi llegeix lo següent 
anunci: 

«Las personas que 's tirin á l ' aygua pera salvar à las 
qu' estigan en perill de negarse, 'deuran agafar à las 
senyoras per la roba, perquè agafantlas pèl cabell s' 
exposan á quedarse ab los postissos entre mans.» 

Tè un cabell com nn fil d-
y una cara tant dos-hu 
la que 'm tè robat lo 2or, 
que vos ílich val un Perú. 

Sobre tot es tant toial 
y 'm gasta tant hu-dos-lres, 
que si à sa hu-quart no 'Is sab mal 
crech que serè 1 sèu promés. REPCBLICA POSITIVISTA. 

n. 
Quarta-hu de m a invers tot 

s ' h a d ' a n a r á hu-dos-tres; 
del contrari no 's fá res 
on saber, qu- es un gran dot. 

MUDANSA. AGUILETA. 

En alguns paissos als borratxos se 'Is condemna à 
pagar una multa. 

Un desgraciat que acostumava à alsar lo colze, deya 
y tenía rahó: 

«Ja que 1' Estat fá pagar una multa al que ha begut, 
en justa compensació deuria pagar lo beure al qui tè 
set.» 

Un eco de la Quaresma. Los nens de un colegí ván á 
confessar. Un d- ells, anomenat Parera, se confessa ab 
véu tant alta que lots los domés se 'n enteran. 

L' hi toca al torn á un al l i e y desprès de dir la pe
cadora, 'S deté. 

—¿Que tens que confessar, fill mèu? pregunta ' I ca
pellà. 

Lo penilent respon:—¿Qui jo? Lo mateix, mateix qu ' 
en Parera. 

La Pepeta es de lot-tot, 
moll lot y sempre es ioífti; 
lo cabell joh quin cabell 
per enamorà à en Pasqual! J..UUE PJTACÁ. 
TRENCA-CLOSOAS. 

Sota tro. 
Ab las precedents lletras combinar lo nom de una 

ciutat de Catalunya. NET NEBOT DE I I , DE R. 
CONVERSA. 

—¿Que has menjat per breñar, Secundino? -0D... 
—¿Qué? —Ja ho hém dit, endavfnaho. 

UM TAPÉ DE F. DE U. 
COMBINACIÓ NUMÉRICA. 

: 

Dos vigalans so tvoban al mitj de la Rambla: 
—iAy, ay, Llucia! ¿Tú á Barcelona? 
—Ja ho véus. 
—¿Y desde quánt? 
—Fá cosa de vuit dias. 
—¿Y qué tal, le diverteixes? 
—¡No me 'n parlisl [Figura ' l que üns per cada dia 

duch la roba de las fcstasl 

Omplir los piohs ab números que sumats vertical, hori-
sontal y diagonalmeat donguin un total de 34. 

PAGESET. 
TBRS DE PARAÜLAS. 

Omplir los pichs ab lletras que horisontal y vertical
ment, digan, l . ' ratlla: Objecte de cuyna: 2.": Nom de un 
peix; 3.°: Nom de quadrúpede. 
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GEROGLIFICH. 
• 

v7o 
x ab 

Una senyora que 's troba en estat interessant, d i r i -
gintse á un seu fill de sis anys, I ' hi d iu: 

—Mira, fill mèu, si fas bondat 16 compraré un ger-
manel. 

Resposta del nen: 
—Ay mamá, ja que hade comprarlo, t r i h i ' l d e la 

mèva edat que aixís podrém jugar. 

Se conta de un professor de l ' Universitat de Madrit, 
molt propens á costiparse, que al hivern, si be entrava 
á \¡ aula sombrero en má, un cop comensava la llissó, 
tenia la costum de posarse ' I . 

L'n dia 'Is estudiants ván avenirse y al mateix temps 
qu ' ell se cubría, tots feyan lo mateix, 

Lo catedrálich, comprenent l ' indirecta, vá dir sense 
desconcertarse: . i 

—Senyors, ab permis de vostés vaig á descubrirme. I 

X 
a 

tisis 
I 

NET NgiiüT ts M. DE REUS. 

I 

A LO INSERTA! EN L ' ULTIM NUMERO 

1. 
2. 
3. 

XARADA i . '—Vi-vent . 
ÍDEU. S.'—Do-ro-U-a. 
M ÜDANSA . — P a l i a - P ü l a - P o l l a . 

(In senyor ja entrat en anys y casal ab una dona j o -
ve y guapa preguntava á un ámtcb séu de confiansa: 

— Voldria donar una sorpresa á Gustavo: com sabs, 
es cusi de la meva Elvira y vé tol sovint á visitarnos. 

—¿Vols donarli una sorpresa agradable? Donchs vés-
le 'n à passar tres días á fora, y deixa '1 sol ab sa cu 
sma. 

En una taberna. Un borratxo demana un patricó de 
vi , se ' I beu de un trago y se 'n vá sense pagarlo. 

—lEp! crida 1 taberne'r. ¿Uue no pagas? 
—Escolta ¿y tú ja I ' has pagat? 
—Está ciar. 
—¡Ab! Bueno donebs: las cosas no 's pagan dos cops. 
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LOGOGBIPO .MJMÉIIICU.— l 'u igccidá . 
TBKriCA- CI.OSCAS.—Sahalé 
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OmocLfriCR.—di oro- m i jardos. 
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-. e-c-ua. i inp . de L uis Tasso, Arcb del Teatro, : i , u . 
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1: 

LO CONCURS DE LA CATEDRAL Y L ' ART UÓTICH. 

3 

L' ar t gótich calalá.—Aqui leñen alguns modelos. 

L* art gotich alemánv. La Catedral del carrer de la Lleona. Tambó es gótica perqué hi ha gots. 

p . 

L'n home sol que a' ha fet dogas. 
LOS PLANOS DEL CONCURS. 

Dos homes que n ' han fet una. Aquesta es molt rica y M cabildo es molt pobre. 
iQui sabí Potser lo cordoner del carrer de la 
Corribia Ms faria un anticipo. 


